SIDE FOLDER WITH LIGHT WEIGHT STOCK - SIDE FOLDER WITH
LIGHTWEIGHT STOCK

New for Midwest Industries in 2021, their Side Folder with a lightweight stock!
The modular design features a skeletonized body with a minimalistic butt plate to
keep the weight off your gun! Heavy-duty side-folding mechanism constructed
from 4140 steel Full-length locking lug for maximum strength Solid positive lock
up in both positions Steel clamp with large surface engagement Can be
configured to right or left folding Modular design can accommodate different stock
attachments Features a skeletonized modular body Includes 3 anti-rotation QD
swivel sockets Includes aluminum minimalistic butt plate Adds 8.75 inches to
firearm length in the open position Adds 0.75 inches to the firearm in the folded
position Complete assembly weight: 15.9 oz. Steel parts are mag phosphate
finished 100% made in the USA

Attributes

Name: SIDE FOLDER WITH LIGHTWEIGHT STOCK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100042322

Mfr. No.: MI-STAP-SF-LWS

Finish: Black

Material: Aluminum

Delivery weight: 0.544kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 381mm

UPC: 812102033332

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den SIDE FOLDER MIT LIGHT
WEIGHT STOCK

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des SIDE FOLDER MIT LIGHT WEIGHT STOCK von Midwest Industries. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um lhnen eine verbesserte Funktionalitdt und Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur gemaf den Anweisungen in diesem Handbuch.

Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbediirftigen Personen fern.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Informieren Sie sich regelmaRig tber Rickrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stellen Sie sicher, dass der SIDE FOLDER sicher und korrekt an lhrer Waffe montiert ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Achten Sie darauf, dass keine Kdrperteile in den Klappmechanismus geraten.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen und Zubehdrteilen.

Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des SIDE FOLDER uberprift haben.
® Befestigen Sie den Klappmechanismus an der Waffe gemaf den mitgelieferten Anweisungen.
® Uberpriifen Sie die Montage auf festen Sitz und Stabilitat.

2. Benutzung

® Klappen Sie den SIDE FOLDER auf, um die Waffe in die Einsatzposition zu bringen.

® Achten Sie darauf, dass der Klappmechanismus vollstandig verriegelt ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.

® Klappen Sie den SIDE FOLDER vorsichtig zuriick, um die Waffe zu verstauen.

® Achten Sie darauf, dass der Klappmechanismus nicht blockiert ist und reibungslos funktioniert.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den oértlichen Vorschriften fiir Elektro und ElektronikAltgeréate.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
® [nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Threr Néahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bitte beachten Sie, dass Sie fir Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstiitzung die entsprechenden Kontaktstellen
in lIhrer Region nutzen sollten. Uberpriifen Sie die offiziellen Websites oder Plattformen, um die richtigen
Informationen zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise entsprechen den Anforderungen der EU Allgemeinen Produktsicherheitsverordnung
(GPSR) und sollen Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden. Achten Sie stets auf lhre Sicherheit und die
Sicherheit anderer.



Safety Instruction Guide for the SIDE FOLDER WITH
LIGHTWEIGHT STOCK

Introduction

Thank you for choosing the SIDE FOLDER WITH LIGHTWEIGHT STOCK by Midwest Industries. This product is
designed to enhance your firearm's versatility and performance while ensuring safety during use. Please read this
safety instruction guide carefully to understand how to use and maintain this product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.

Store your firearm in a secure location, away from unauthorized users, especially children.
Regularly inspect your firearm and its components for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Ensure you are familiar with the operation of your firearm before using it with the Side Folder.

Specific Safety Precautions for Use

® Hazard Identification:

® |mproper installation may lead to malfunction or injury.
® Use of the Side Folder with incompatible stock attachments may compromise safety and performance.
® Folding the stock while the firearm is loaded can result in accidental discharge.

® Avoiding Hazards:

® Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the Side Folder.
® Avoid using the Side Folder in wet or slippery conditions to prevent loss of control.
® Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for attachments.

® AgeSpecific Warnings:

® This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
® Ensure that young users are trained in firearm safety and the proper use of this product.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove any existing stock if necessary.

Align the Side Folder with the mounting interface on your firearm.

Securely attach the Side Folder using the provided hardware, ensuring all components are tightly
fastened.

5. Check for stability and ensure the assembly is secure before use.

PR

® Usage:

® To fold the stock, depress the release mechanism and gently fold the stock towards the firearm until it
locks into place.

® To extend the stock, pull it away from the firearm until you hear a click, indicating it is securely locked in
the open position.

® Always verify that the stock is locked in place before handling your firearm.

® When using the firearm, ensure that the stock is in the fully extended position for optimal control and
stability.

Disposal Instructions



® Dispose of the Side Folder in accordance with local regulations regarding firearm accessories and materials.
® |f the product is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal to prevent
misuse.

Contact Information for Further Support

For any questions regarding the safety and use of the SIDE FOLDER WITH LIGHTWEIGHT STOCK, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer service for assistance. Always keep your safety as a priority
and stay informed about product updates and recalls.

Conclusion

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of the SIDE FOLDER WITH LIGHTWEIGHT
STOCK while ensuring a safe experience. Always prioritize safety and compliance with local regulations to enhance
your firearm's performance responsibly.



Guide de Sécurité du Produit

Introduction

Merci d'avoir choisi le SIDE FOLDER WITH LIGHT WEIGHT STOCK de Midwest Industries. Ce produit est congu
pour améliorer votre expérience d'utilisation tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité afin de garantir une utilisation sdre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulierement I'état du produit avant chaque utilisation.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consultez les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le produit uniguement dans des conditions sécurisées et appropriées.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Evitez de dépasser les limites de poids spécifiées pour le produit.

Ne forcez pas le mécanisme de pliage latéral ; utilisezle comme prévu.
Vérifiez que toutes les pieces sont correctement fixées avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du produit :

® Assurezvous que I'arme est complétement déchargée avant d'installer le SIDE FOLDER.
® Suivez les étapes cidessous pour une installation correcte :

Retirez I'ancienne crosse si nécessaire.

Fixez le corps modulaire squelettique a l'arriére de I'arme.

Assurezvous que la plaque de couche minimaliste est correctement ajustée.
Vérifiez que les 3 sockets QD antirotation sont bien installés.

Testez le mécanisme de pliage pour garantir un fonctionnement fluide.

2. Utilisation du produit :

En position ouverte, le SIDE FOLDER ajoute 8,75 pouces a la longueur de I'arme.

En position repliée, il ajoute 0,75 pouces a la longueur de I'arme.

Assurezvous que le mécanisme de verrouillage est sécurisé dans les deux positions.

Utilisez le produit conformément & sa conception modulaire pour accueillir différents accessoires de
crosse.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des équipements en aluminium et en acier.
® Consultez votre municipalité pour connaitre les points de collecte appropriés pour les produits en fin de vie.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails du produit a portée de main pour faciliter le traitement de votre
demande.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sire et agréable de votre SIDE FOLDER
WITH LIGHT WEIGHT STOCK.



Istruzioni di Sicurezza per il SIDE FOLDER CON
CALCIO LEGGERO

Introduzione

Grazie per aver scelto il SIDE FOLDER CON CALCIO LEGGERO di Midwest Industries. Questo prodotto &
progettato per offrire prestazioni elevate e un design modulare. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto. Questa guida fornisce informazioni importanti per l'uso, l'installazione e lo
smaltimento del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dellUE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Conservare queste istruzioni per riferimenti futuri.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi hon previsti.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che il SIDE FOLDER sia completamente assemblato e funzionante prima dell'uso.

Verificare che il meccanismo di piegatura laterale funzioni correttamente e che non ci siano parti danneggiate.
Non forzare il meccanismo di piegatura; in caso di resistenza, interrompere l'uso e controllare.

Utilizzare solo accessori e attacchi raccomandati dal produttore.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme (es. pioggia intensa, neve, temperature
estreme).

Indossare sempre dispositivi di protezione individuale appropriati durante I'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Assemblaggio del Prodotto
® Assicurarsi di avere tutte le parti necessarie: corpo scheletrizzato, poggiaguancia, morsetto in acciaio e

3 prese QD antirotazione.
® Seguire le istruzioni di assemblaggio fornite nel manuale per garantire una corretta installazione.

Configurazione della Piegatura

* || SIDE FOLDER pu0 essere configurato per piegarsi a destra o a sinistra.
® Seguire le istruzioni specifiche per la configurazione preferita.

Uso del Prodotto

® Per aprire il SIDE FOLDER, sbloccare il meccanismo di piegatura laterale e tirare il calcio verso
I'esterno fino a quando non scatta in posizione.

® Per piegare il SIDE FOLDER, premere il gancio di bloccaggio e spingere il calcio verso l'interno fino a
quando non & completamente ripiegato.

Controllo della Sicurezza

® Prima di ogni utilizzo, controllare che il gancio di bloccaggio sia in posizione corretta e che non ci siano
segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Evitare di smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
® Contattare le autorita locali per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, contattare il servizio clienti di Midwest Industries. Assicurarsi di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando si richiede supporto.

Grazie per aver scelto il SIDE FOLDER CON CALCIO LEGGERO. Seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.






Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup SIDE FOLDER WITH LIGHT WEIGHT STOCK od Midwest Industries. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i satysfakcjonujgcego uzytkowania. Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi
wskazowkami, aby zminimalizowacé ryzyko wypadkéw i zapewnié prawidtowe uzytkowanie.

Ogodlne Zasady Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu doktadnie zapoznaj sie z instrukcja obstugi.

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.
Zgtaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidtowosci do odpowiednich stuzb.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Upewnij sie, ze mechanizm skiadania dziata prawidtowo przed uzyciem.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze uzywaj produktu w sposéb zgodny z zaleceniami producenta.

Nie modyfikuj produktu ani nie dokonuj nieautoryzowanych napraw.

Zachowaj ostroznos¢ podczas sktadania i rozktadania, aby unikna¢ przyciecia palcow.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne elementy do instalaciji.

® Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji dostarczonej z produktem.
® Uzyj odpowiednich narzedzi, aby zapewnié prawidtowe zamocowanie.

® SprawdZ, czy wszystkie elementy sg prawidiowo zainstalowane przed uzyciem.

2. Uzytkowanie

® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt nie jest uszkodzony.

® Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére mogg wptynaé na jego dziatanie (np. skrajne temperatury,
wilgo€).

® W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj
sie z serwisem.

Instrukcje Utylizacji
® Produkt powinien byc¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych odpadéw domowych, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji o prawidtowej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami wsparcia.

Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych

®* W przypadku zauwazenia niebezpiecznego produktu lub wypadku, zgtos to odpowiednim organom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek i zyczymy bezpiecznego uzytkowania produktu!



Turvallisuusohjeet: SIDE FOLDER WITH LIGHT
WEIGHT STOCK

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SIDE FOLDER WITH LIGHT WEIGHT STOCK tuotteen. TAma ohje tarjoaa tarkeaa tietoa tuotteen
turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittdmisesta. Varmista, etta luet ja ymmarrat kaikki ohjeet ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Varmista, ettd kaikki asennus ja kayttdohjeet on noudatettu tarkasti.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Varmista, ettd tuote on kunnolla kiinnitetty ennen kaytt6a, jotta valtetddn onnettomuudet.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kdsineita, asennuksen aikana.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai altistunut alkoholin tai huumeiden vaikutuksille.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten kovassa pakkasessa tai kuumuudessa.
Huomioi, etté tuote on suunniteltu aikuisille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ja osat ovat saatavilla ennen asennusta.
® | ue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

® Kiinnita tuote tukevasti aseeseen kayttden mukana tulevia kiinnitysosia.

® Tarkista, etté kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen tuotteen kayttoa.

2. Kayttd

Avaa tuote varovasti ja varmista, etta se on taysin avattu ennen kayttoa.
Tarkista, ettd tuote on kunnolla lukittu ennen ampumista.

Ala yrita muuttaa tuotteen asentoa ampumisen aikana.

Pida tuote puhtaana ja kuivana, jotta sen toiminta ei heikkene.

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoorganisaatioihin saadaksesi tietoa oikeista havittamismenetelmista.

Lisatietoja tukipalveluista

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, ettd sinulla
on tuotteen tiedot saatavilla, kun otat yhteytta.

Kiitos, ettéd kaytat SIDE FOLDER WITH LIGHT WEIGHT STOCK tuotetta. Turvallinen kayttd on ensisijaisen tarkeaa,
ja noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for SIDE FOLDER WITH LIGHT
WEIGHT STOCK

Introduktion

Tack for att du valt SIDE FOLDER WITH LIGHT WEIGHT STOCK fran Midwest Industries. Denna produkt ar
designad for att ge anvandare en latt och modulér 16sning for sina vapen. For att sékerstélla en sdker och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen las igenom och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten fore varje anvandning for tecken pa slitage eller skador.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallningsuppdateringar.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvénd alltid skyddsglastgon och horselskydd vid anvandning av vapen.

Se till att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Kontrollera att sidofallmekanismen fungerar som den ska innan varje skott.

Anvand endast komponenter och tillbehér som ar godkanda av tillverkaren.

Undvik att justera eller modifiera produkten pa ett satt som inte ar rekommenderat av tillverkaren.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av produkten:

® Folj dessa steg for att installera din SIDE FOLDER:

® Ta bort eventuella befintliga komponenter fran vapnet.
Fast den skelettiserade modulkroppen pa vapnet med hjalp av de medféljande skruvarna.
Kontrollera att alla fasten &r ordentligt atdragna.
Installera den minimalistiska butt plate enligt instruktionerna.
Konfigurera produkten for hoger eller vanster fallning beroende pa dina preferenser.
Kontrollera att de antirotation QD svangféastena ar korrekt installerade.

2. Anvandning av produkten:

® For att falla ut eller falla in produkten:

® Tryck pa lasknappen for att frigora mekanismen.

® Fall ut produkten tills den laser pa plats.

® For att falla in, tryck pa lasknappen igen och vik produkten tillbaka till sin kompakta position.
® Kontrollera alltid att produkten ar ordentligt last i bAde 6ppen och stangd position.

Bortskaffande instruktioner

* Bortskafte produkten pa ett miljovanligt satt:
® Om produkten ar skadad eller inte langre anvandbar, lamna den till en lokal atervinningsstation eller
avfallshanteringstjanst som hanterar metallprodukter.
® Folj lokala foreskrifter for bortskaffande av elektronik och metall.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om sékerhet, installation eller anvandning av produkten, vanligen kontakta
tillverkaren direkt. Det &r viktigt att ha tillgang till korrekt information for att sakerstalla en saker och effektiv
anvandning av din SIDE FOLDER WITH LIGHT WEIGHT STOCK.

Tack for att du valde en produkt fran Midwest Industries. Din sakerhet ar var prioritet!






Navod k bezpe€nému pouzivani boc¢ni skladaci pazby
s lehkou konstrukci

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili bo€ni skladaci pazbu s lehkou konstrukci od spole¢nosti Midwest Industries. Tento
produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a funkénost. Pfed pouZitim si prosim dikladné prectéte tento navod,
abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s jeho ur¢enim.

PFed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje zadné poskozeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni a narodni zakony a predpisy tykajici se zbrani.
V pfipadé poskozeni nebo podezfeni na zavadu neprodlené kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred skladanim a rozkladanim pazby se ujistéte, ze je zbran bezpecné vybita.

Nikdy neskladejte nebo nerozkladejte pazbu, pokud je zbrafn namifena na nékoho nebo na sebe.

PFi manipulaci s pazbou pouZivejte ochranné bryle a dalSi osobni ochranné prostfedky.

Zkontrolujte, zda je zamek pazby pIné zajistén v obou polohach pred pouzitim.

Pri prizplsobovani pazby pro pravé nebo levé skladani postupuijte podle pokynd uvedenych v ¢asti "Pokyny
pro instalaci a pouZiti".

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.

® Predtéte si pokyny k instalaci a ujistéte se, Ze rozumite véem krokdm.

® P¥iinstalaci dodrzujte nasledujici kroky:
® (QdSroubujte stavajici pazbu, pokud je to nutné.
® Umist&te novou boéni skladaci pazbu na misto a zajistéte ji pomoci dodanych Sroubd.
® Ujistéte se, Ze je pazba pevné uchycena a Ze se volné pohybuje.

2. Pouzivani
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je pazba spravné namontovana.
® Skladejte a rozkladejte pazbu pouze v bezpecném prostfedi.

* Pri skladani a rozkladani pazby se ujistéte, Ze neexistuji zadné prekazky, které by mohly zpUsobit
zranéni.

Pokyny pro likvidaci
® Po skonceni Zivotnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Zvazte recyklaci kovovych a plastovych ¢asti, pokud je to mozné.
® Nikdy nezahazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. VSechny
produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouzivani naseho produktu.



